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Bukrtopus BacuinseBHa KpacHokyTckasi
(Mocksa, Poccus — Kaiicepu, Typrus)

TIOPKCKHME 3AUMCTBOBAHUIA B YKPANHCKOM A3BIKE

Abstract: This article’s main purpose is to generalize, systematize and
reveal the reasons and methods of Turkic penetration and assimilation into
Ukrainian language. Lexical examples of straight, mediate and traced
borrowings were specified. These examples from different areas of life, and
also borrowings in onomastic, which occurred as a result of close interaction of
Slavic and Turkic population. Some historical and cultural records, such as
“The Tale of Igor's Campaign”, “Tale of Bygone Years”, “Kiev Chronicle”,
etc. were mentioned. The lexical parallel between languages of nations, who
lived in the modern Ukraine’s territory, has been drawn. In conclusion we can
tell that the process of linguistic transfers, associations, and interpenetrations is
still life and ongoing process.

Keywords: borrowing, assimilation, interpenetration, linguistic analysis,
Slavic-Turkic interaction

MeXbA3bIKOBbIE KOHTAaKTHl B COIMOJIMHI'BUCTHYECKOM AacCIIeKTE H3/IaBHA
MpUBJIEKalOT BHUMaHME JUHIBHCTOB (BuuorpamoB 1967; backakoB 1969;
Hemepuer 1966; bemonen 1972; Kykrenko 1975; Jluzanen 1976 u np.).

[Ipobmema wccrnemoBaHUS CHABSHO-TIOPKCKHUX  S3BIKOBBIX KOHTAKTOB,
OTPAKAIIINX UCTOPUYCCKUI MPOIECC B3aUMOJCHCTBHS HApOJIOB, B OOJbIICH
CTETeHH pa3padaThiBajiach B TUIaHE M3YUCHUsI BIUSHHS CIABSIHCKHUX SI3bIKOB Ha
TiIopkckre.  OIHAKO  MHOTOBEKOBBIE  B3aMMOOTHOIIGHWS HE  ObUTH
OJTHOCTOPOHHHMH: KaK PE3yJbTaT ATOTO BHICTYHAIOT TIOPKCKHE 3aMMCTBOBAHUS
B CJIABSHCKHX SI3bIKaX, B YACTHOCTH, B BOCTOYHOCJIABSTHCKHX.

Hecmotpss Ha psig paboT, MOCBAIIEHHBIX PAacCMOTPEHHUIO TIOPKHU3MOB B
PYCCKOM, YKpamHCKOM U OemopycckoMm s3bikax (lobpomomo, PomanoBa
1979), 1m0 HacTOAWIETO BpPEMEHH Majo CACIaHO B CPaBHUTEIBHO-
COIIOCTABUTEJIHLHOM OIMCAHWHU TIOPKH3MOB B BOCTOYHOCIIABSHCKHX SI3BIKAX.
MOo’XHO Ha3BaTh JIHMIITH HECKOIBKO CTaTel, B KOTOPHIX TIOPKCKHE JIEKCHUECKHE
€MHUIIBI XapaKTepU3yIOTCS Ha MaTepuale PycCKO-yKPaWHCKHX HIIM PYCCKO-
oenopycckux napamieneii (Kossipe 1969; 1974; Cynpyn 1974; Xypasckuit
1974). A wmexnmy tem, mo MmHenmiro H.K. JmwurpueBa (mutpue 1962),
A.H.Kononora (Konomor 1972), N.I'. Jlobpomomona ([{oOpomomor 1974),
AM. Pora (Por 1974) wu papyrux, u3ydeHHE TIOPKCKHX OJIIEMEHTOB B
BOCTOYHOCJIaBSTHCKHX SI3BIKaX COCTaBIISIET BaXXHYIO 3a7ady OTE€YECTBEHHOTO
s3piko3HanusA. Kak cmpaBemmmBo otmedaer H.A. backakoB, «ucciemoOBaHHA,
MOCBSIILIEHHBIX aHAIN3Y TIOPKU3MOB B PYCCKOM M APYTUX CIABSIHCKHUX SI3bIKaX,
ele HeJOCTaTOYHO, XOTs AJs TIyOOKOro MOHMMAaHHSA MpPOLIECCOB Pa3BUTHUS
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HAI[MOHAIBHON KYyJNBTYpHl KaK CJIAaBSHCKHX, TaK W TIOPKCKUX HApPOJOB OTH
HCCIIeI0BaHUS MIPEACTABIIFOTCS BechbMa BaKHEIMIY (backakos 1979: 5).

VYKpauHCKUH SI3BIK 32 BpeMsl CBOEr0 MHOTOBEKOBOTO pa3BUTHA HMEI
JUINTENTbHBIE W WHTCHCUBHBIE KOHTAaKTBl C COCEIHUMH M OTAAJCHHBIMU
S3BIKAMH. JTH KOHTAKTHI CHJIbHEE BCETO OTPA3WIIMCh B OTPOMHOM KOJIMYECTBE
3aMIMCTBOBAHHBIX CJIOB, KOTOPBIE OPTaHUYHO BXOAMIIHU B JIEKCHYECKYIO CUCTEMY
YKPanHCKOT'O $5I3bIKa, BO MHOTHMX CIy4asX IOJIHOCTHIO aJanTUpysCh B HEMl.
Jlekcuyeckre ~ 3aMMCTBOBaHHSI  SIBJIISIIOTCS.  OJHUM W3 HMCTOYHHUKOB
CI0BOOOpa3oBaHus. A TaKkKe OAHON W3 MPUYHH PAa3BUTHSA KaXJIOTO fA3BIKA, B
YaCTHOCTH, YKPAaUHCKOTO.

YKpanHCKO-TIOPKCKHE S3bIKOBbIE KOHTAKThl HAUalM Pa3BUBATHCS BO BpeMs
paHHETO  BOCTOYHO-CIABSIHCKOTO  TepHojaa, koraa crenw  HOxxHOrO
[IpuyepHOMOpPBS KOHTPOJIMPOBAINCH TIOPKOSI3bIYHBIMHU KOYEBBIMU
IUIeMeHHBIMU 00beauHenusiMu ryHHOB (II-V BB.). Ecnu Bkpatue oGprcoBaTh
BJIMSIHUE CJIOBECHOCTH TIOPKCKHX HApOJIOB Ha CIIOBOOOPA30BaHUE CIIABSHCKHUX
SI3BIKOB, TO B UCTOPHYECKOM KOHTEKCTE 3TO BBITIISIUT CICAYIOIIUM 00pa3oM:
aBapsl (V-VII BB.), xa3aps! (VIII B.), Oyarapbl, nedeHerd, TIOPKH U Ipyrue
oryssl (IX BB.), Oyarapsl, MOJOBIBI, TypeIKUE TOCYAapcTBa B AHATOJIUHN U Ha
Bankanax (X—XII BB.), Oynrapsl, 3010TOOpAbIHCKUE TaTapbl B TIOpku (XIII-
XVI BB.), Tarapel u Tiopku (XVI-XIX BB.), raray3sl (XVIII-XX BB.),
TIOpPKCKHE Haposl popeBoonnonHoi Poccun u CCCP, typku (XIX—XX BB.).

JlnanekTHyecku HEOJHOPOAHBIC S3BIKM T'YHHOB, aBapoB, Oynirap, Xaszapos,
KOTOphIE BMECTE€ C COBPEMEHHBIM UYBAIlICKAM SI36IKOM  COCTAaBIISIOT
OyJirapckyr0 TpyHIy TIOPKCKAX SI3BIKOB, 3HAYWTENBHOTO BIHMSHAA Ha
YKpauHCKHE TeppUTOpHaIbHbIe AUaneKThl nepuoaa Kuesckoii Pycu, oueBunHo,
He uMmenu. OmHAKO Cliefbl STHX KOHTAKTOB IPOCIEKUBAIOTCS HE TOJBKO B
OTEUYECTBEHHBIX MMaMATHUKAX MHUCHMEHHOCTH (OyNTapu3Mbl musyH / MmuyH,
Kaean / KO2aH, XOmb <OKIHKA»), XUHOBe «TYHHW», DOAAPUH OOAPUH, 0ULAOb,
canoe, Tomymopoxauv, bopuc, bosan / basuw u T.1.), B COBPEMCHHOM
VKPamHCKOM  SI3BIKE:  6amaed, XaszsiH  (DaBHBOPYC.  X03:),  KUIUM
(KpUMCBKOTaTap. Kutiuz), Xapaiye, Xapaiyxchuti, Kopoz2eéa (IJaBHBOPYC.
Xoproeven), aowa, casatoak / cauoak, xoruan, Cymens (peka), Oyaanuti v 1.1,
OmnpeneneHHOE BIMSIHUE HA YKPAMHCKHE JHAJICKTHl CTAPOKHUEBCKOTO MEPHOJIA
AMENHM TIECYCHE)KCKUI W TIOJIOBEIKUN A3BIKH. IIpSMBIM IOTOMKOM IIEPBOTO
sIBIIsieTCsl Taray3kuid si3bIK (B Onecckoit odmactu u ap.). [lonoBenkuii sS3b1k Jer
B OCHOBY KBIMTUYaKCKUX SI3BIKOB KPBIMCKOTO apeana — KPBIMCKO-TaTapcKoOro,
KapamMCKoro (C TPUMECHI0 Xa3apCKOTo CyOcTpaTa, apMSHO-KBITYaKCKUN U
YPYMCKH# (C 3aMETHBIM pyMEHUCKHM CyOCTpaToM). BIM3KOpOoACTBEHHOCTD 3THX
S3BIKOB  YCIIOXKHSIET MOCIEAO0BATEIbHOE Ppa3rpaHUYCHUE COOTBETCTBYIOIINX
3aMMcTBOBaHMH. OHAKO, TAMITHUKH JPEBHEPYCCKOH MHCHBMEHHOCTH C
yKpauHCKuX Tepputopuii («IloBecTs BpeMeHHBIX J1eT», «KueBckas j1eTonuchy,
«["amnuko-BonbiHckas neronuck», «CinoBo o noiaxky Mropese» u ap.) u jaHHBIE
CPaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKUX  HCCIICAOBAaHMK  yKa3bIBAIOT Ha  OOJbLIOE
KOJINYECTBO IIEYEHEXKCKUX M IIOJIOBELKUX 3aUMCTBOBaHUII — okoso 1500
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YHOTPEOUTENBHBIX CJIOB U UMEH COOCTBEHHBIX. B3anMOBIHAHNE SI3BIKOB 3TOTO
nepruoia SBISUIOCH B3auMHBIM. OO0 3TOM MOXHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh,
CCBUIASICh Ha MaMSTHUK MoJioBenkoro si3bika «Codex Gumanicus» cepearHbI
XIV Beka, T1Ie BCTpedaeTcsl psili XapaKTEPHBIX BOCTOYHBIX CIaBSHU3MOB: izba
«KIMHaTay, kukel «KyKiab», ous «KUTO, 301XOKS», ped «miu», salam «coiomay,
samala «cmomna», yrs «pbICH» C THUMUYHBIM BCTABIECHHBIM «BbI» TIEPEd «pP»
(Fapkasery 1988).

C pasBuTHEM KO3allTBAa M YyMadecTBa TIOPKCKOE BIHMSIHHE Ha JIEKCHUKY
YKPamHCKOTO f3bIKa emie Ooibine Bo3pacTaeT. CaMo CIOBO KO3aK HMMEET
TIOpKCKHE KOpHU. «CIIOBO «K03aK» €CTh TYPEIKOE M O3HAYACeT «Pa30OWHUK»
WIH «TPpabHUTEeNb»», — TaK yTBepkaal yxke B 1765 r. uctopuk I1. CumoHOBCKUi
B kHUre «Kparkoe omucaHue O KO3alKOM MaJIOpOCCUHCKOM Hapoue». Kak
nucan ykpanHckud ucropuk Hadana XX B. A. Cropoxenko, «Kozauuit
MpOMHKCEN OCOOJMBO PO3BHHYBCS cepel TaTtap, 1o mocemwnncs y Kpumy.
Sxuio opnuHens nopuBaB 3B’s30K 3 Opioro, KWJIaB MHPHE XKHUTTS TacTyxa,
OJIMH YM B TOBApUCTBI MOMIOHMX HOMY 3BUTSDKIIB 3arjinOJIIOBaBCS B CTEIH,
rpabyBaB KyneubpKi KapaBaHu, npoOupaBcsi Ha Pyce i B Ilompmyy mis
3aXOIUIEHHS TOJIOHEHHX, SKHX TOTIM 3 BHTOJOI0 TMpoAaBaB Ha 0aszapax, TO
Takuii Opojsra 1 po30IMHMK HA3WBaBCS IO-TATAPCHKH «KO3aKOM», T.C.
3aIIOPOKCKOE BOMCKO YaCTHYHO COCTOSUIO M3 TaTap, YTO HE MOIJIO HE OKa3aTh
BIIUSIHHS HA PEUb 3aTIOPOXKIICB-CIaBSH.

«TaTapckue Ka3aku OKa3zalW OTPOMHOE BIHMSHHAE Ha JEMOPaJIN30BAHHOE
HaceneHue pacnasuieiica Kuesckoit Pycn B XIV—XV BB. OHu mnokasanu
BO3MOXHOCTb HOBOTO o0Opas3a >ku3HH. CrnaBsiHCKue Oeryienpl B CTEIb
CTPEMWJIMICh BO BCEM MOJpa)KaTh TaTapCcKuM Kazakam. OHHM 1O3aMMCTBOBAIN
X OJEXKIY, OpY)XKH€ W, 4TO caMoe TJIABHOE, OPTaHM3aIlUI0. JTO JOKa3bIBAET
JTaXKe CaMbIil TIOBEPXHOCTHBIN JTMHTBUCTUYCCKUN aHAIN3.

3anoposxkckasi Ceub HazbiBasiach Kouws. Kow — 3T0 TaTapcKoe CI0BO, KOTOPOE
O3HAYaeT «Iarepb», «CTaHOBWIIE». Fcayl — OAHO W3 BBICHIMX Ka3aybHX
3BaHMiA, IO-TATAPCKU «IOMOIIHHUK», «HCIIOJHUTENb TOPYYCHUN». 3BaHUE
ecayna IJIO Cpa3y Moclie aTamaHa. Amamax — TO-TATapCKH «HAYAIBHUK,
«ronoBa». Kypens, B KOTOPOM JKHIIM Ka3akH, TOXKe TaTapCKOE CIIOBO, KOTOPOE
03HAa4YaeT «KOJIbIO». B CTapuHy KOYEBHUKH, OCTAHABIMBAsCh Ha MPUBAI,
KPYroM pacrojiarajy CBOM IMOBO3KH. KcTaTw, MMEHHO KypeHeM Ha3bIBallaCh
camas MeJiKasi OOIIIeCTBeHHAs eTMHUIIA B KOUCBOM MMIIepun YMHTHCXaHA.

[IpuBenem erie TIOPKCKUE CIOBA B YKPAWHCKOM SI3BIKE: KOUL, KYPEHb, ecayl,
amamau, mManoaH, Oauwima, Kapmaw, 6apau, Kypowkx, KaeyH, eapby3, Ousaw,
KbLIbIM, KapagaH, kapmar (MO-TaTapcKu «MOTWIA», KO3aK, eamaed, capat,
yapoaxk, bazap, xapy, bawnuk, kaiuma, oapuw, Oyeai, Kapuil v 1p.

Haunbonee akTHBHO 3aMMCTBOBAIMCH TIOPKCKHE CJIOBA B Ka3allKoe BpeMs, B
XV-XVIII BB. npu koHTakTax ¢ KpeiMckuM xaHcTBOM M Typrueil B pa3HbIX
00J1acTsX XKU3HU, HAIp., CKOTOBOJCTBO: uabaH, omapa, madyH, apkau, mopoa,
xaban, nowa, byranuil, Yanull, 2atiod, CTEIHas )XU3Hb: OaUpaK, KOMUL, JUMAH,
myman, bepkym, capaua, bakail, eapda, Kypinb; OTOPOIHUYECTBO: OAUMAH,
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eap0bys, KaeyH, miomioH; BOWCKO: Kiw, mabip, ocasyn, OVHUYK, UaliKa,
co(ea)tioax; Oomexna: eaba, KyHmyui, KoOeHAK, waposapvi, WMAaHU, OYKYD,
can'au, wobomu, nOCMONU, MACLMA, CEPHAHOK, TOPTOBIS, MPOMBICEN, OBIT U
IIp.. YYMAK, apuiuH, Mo2opud, MauoOaH, YagyH, Ka3aH, KUIUM, Manyad, J1oKuid
(noxwuna), Kag'ap, kaea, KobO3a, JAIOAbKA, 2aUOAMAKA, XApyu3, KAHYYK,
Kauoanu, yyma; TaKke HEKOTOpbie (hpa3coOru3Mbl, HaIp., Kalbka «0aThbKK
(cp. Typeu. ebeveéyn — TBOMCTBEHHOE YHCIIO OT eb «0aThKO»).

MHOro TIOPKM3MOB OTMEYaeTcsi B TONOHHUMHUKE CTENMHON YKpauHbI
(Kpemenuye, Hueyn, Hsziom, Camapa wnu np.). TiOpku3Mbl 0ObIYHO
XapaKTepU3yITCS TapMOHHUEH TIIACHBIX, HEJIOCTATKOM TPYIIBI COTJACHBIX B
Hayvaje CJIoBa M 1O OOJBIIEH YacTH KOHEYHBIM ynapeHueM. He uckirodeHa
BO3MOKHOCTh TIOPKCKUX BIIMSHUN Ha (POHETHUECKOE pPa3BUTHE YKPAHHCKOTO
sI3pIKa, OCOOCHHO B TPOSIBICHUSX JBYCIOTOBOW TapMOHHUU TJIACHBIX
(mpeBHeiiee B OTHOTIIACHH, HATIP., MOPO3 U3 *morzb, TO3HEE B CMEHE 0 > d
nepel YIapHbIM @, HaIIp., 2apaszo U3 20pazod; IPOU3HOIICHUE KONCYX KaK KYHCYX
u np. (Ennuknonenist ykpainoznasctaa 2000.)

3anMCTBOBaHUS KacarOTCS TPEXKIEC BCEro Kaszallkoro M YyMAaIKoro ObITa,
HATp.. Moapul, 0XCypa, Kit, KOUYeamu, cAuHUK, KUCEm, MIOMIOH, MApaib,
yabax, wampo W T.a. braromaps MHOTOCTOPOHHUM CBSI35IM 3aWMCTBYIOTCS
XO3SIICTBEHHBIE Ha3BaHWs, Ha3BaHWA PACTCHUH, >KMBOTHBIX, MHCTPYMEHTOB,
TOBApOB W T.J., HANp.: caman, omapa, Tupaura, 2apba, Kuwmuw, 2ap6ys, aip,
bysisox, Oapabawn, Kapmaszun, Oacma, macbma, Ccan’sH, amiac, napa,
KymaHeyvb, mepauk, kuium, konui, oypar (Yrpaiaceka mosa 2000).

3aMeTHOe BIHUSHHE TPETepIeir YKpanHCKHAE JTWYHble uMeHa. OYeHb MHOTO
YKpanHCKHUX (haMHIIMI TIOPKCKOTO MporcxoxaeHus (o peectpam XVII-XVIII
BB.): baraban, Mypsa, Kouybeu, Kymnaybei, I[lluneepiti v T.1. A Taxxke
MHOJKECTBO THITMYHBIX YKPAaMHCKUX (QaMmiIuii 00pa3yroTcs MpH MOMOIIU ““—
eHKO” — cy(h(rKca TIOPKCKOTO MPOUCXOKICHUS.

[MomoOHass kapTuHa HaOMIOAAaeTCs WM B TOMOHUMHKE FHOKHON YKpauHbI
OrpoMHOE KONMYECTBO VYKPAMHCKHX WMEH COOCTBEHHBIX TIOPKCKOTO
npoucxoxnenus: bawmanka, Ineyn, Kananuax, Komuwyeaxa. Tak, B
ITpuuepromopre u B [lpma3oBbe pacmpoCTpaHEHbl HA3BaHUS HACEICHHBIX
MYHKTOB, OOJBIIMX W MAaJCHBKUX pPEK M JAPYrUX BOJIHBIX 00BekTOB. Ha
COOTBETCTBYIOIINX TEPPUTOPHAX B TEUEHHE IIUTEIHHOTO HCTOPHYECKOTO
nepuopa MNpeObIBAJIM MHOTOYHCIICHHBIC —TIOPKOTOBOpsiiue TuieMeHa. K
MpUMEPY, MOKHO NIPUBECTU TaKWE HA3BAHUS 3HAUUTEIBLHBIX IO pa3Mepy peuek
TIOPKCKOTO  MpOUCXOXAeHus: Tunieyn, Yuuuxnia, baxwana, Bucynw,
I'pomoxnis, Cakcazans, Camapa, Kanemiyc, Audap. B ocHOBE THIPOHUMOB
TYPEIKOTO IMPOUCXOXKICHUS JISKAT, KaK IMPABUIIO, alC/UISITUBHBIC HA3BaHUS,
Hatp.: [ pomoknia — Apeamarxiu (TIOpK. apeamax «OacKuil KOHBY»), Yuuuxnis
(TropK. uivax «1BeTOK») (Macenko 1981).

HemnocpencTBeHHO — 3aMMCTBYIOTCST W TIOPKCKHE — CJIOBAa,  KOTOPBIC
OTOOPAXKAIOT )KU3Hb TYPOK, KPHIMCKUX TaTap U IPYIMX TIOPKCKUX STHUUECKUX
TPYII, HATIP.: XAH, CYIMAaH, Gizup, OUBAH, YAIMA, KATUM, MeYemb, HAMA3, ACup,
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eapem. Cpenn HHUX HeMajo apaOuU3MOB U IIEPCHU3MOB, KOTOpBIE SIBIISIIMCH
3aMMCTBOBaHHBIMH U JJISI Typerkoro s3bka. Ha ¢one riobanbHbIX yKpanHCKo-
TIOPKCKMX KOHTAaKTOB Pa3BUBAIOTCS U JIOKAJIbHBIE S3BIKOBBIE CBA3H C KPBIMCKO-
TaTapCKUM M HOTalCKUM si3bIkaMu B FOxkHOM YKpauHe, ¢ apMsIHO-KBIITYaKCKUM
B Kamesauen-Ilomonscke, JIsBoBe, Jlynke, CranuciaBe (upiHe — MBaHO-
®pankoBck), Morunes-I10/10JbCKOM U APYrUX MecTax, e ObUIM KOJOHHH,
KBIITYaKOTOBOPAIIMX apMsiH, C KapauMCKUM s13bIkoM B Jlynke, Ctanucnase, 1
T'anuue, ¢ ypymckum si3p1koM B HaznazoBbe mociie nepeceneHus Tyia ypyMoB
u3 Kpeima B 1778-17791T, ¢ raraysckum B beccapabum. B ciygae MecTHBIX
SI3BIKOBBIX CBSI3€M B3aUMOBIMSHHME HE OrPAaHWYMBAETCA 3aMMCTBOBaHHEM
HeIyMJIETHOW JIEKCHKH, a 4YacTO OXBATBIBAET BCE JIEKCHUECKHE chepbl U Jaxke
A3BIKOBYIO CHCTEMY B IEJIOM.

SlpkuM pUMEpOM BIHSHUS YKPAWHCKOTO SI3bIKa (BMECTE C IOJIbCKMM) Ha
OCTPOBHOM, HM30JUPOBAHHBIN (OKPYXEHHBIH NPYTUMH S3BIKAMH) TIOPKCKHUI
SI3BIK OBLIO Pa3BUTHUEC apMAHO-KBIITYAKCKOI'O A3bIKAa, YTO MOXXHO IIPOCJICANUTL Ha
npoTsbkeHnd X VI-XVII BB. 110 akTOBBIM KHUTaM apMsiHCKoro cyna Kamenenx-
[Homonbcka. YKpanHCKOE BIUSHUE OOBEAUHACTCS C BIUSHUEM THUIIOJIOTHYECKU
ONMU3KUX IPYTUX SI3BIKOB OKPY>KEHHMS: IIOJBCKOIO, PYCCKOI'O, HOBOTPEUECKOI'O
(pymeiickoro) mnu apmsanckoro.( ['apkasen 1979).

B cBs3u ¢ HanMuMeM B COBPEMEHHOM YKpanHe TIOPKO-S3bIYHOTO HACEJICHUS
— KpbIMCKHX TaTtap M kpbiMuyakoB (Kpemvm), ypymos (IlpuazoBbe), kapaumoB
(T'anmnu), raray3oB (Opecckasg o001acTh), YKPaMHCKO-TIOPCKHE KOHTAKThI
npopospkarorcs.  OnpezneneHHas crenu@uka HaOmMomaeTcss B YKPaWHCKO-
TIOPCKUX S3BIKOBBIX KOHTAaKTax 3a NpeAenaMu YKpawHbI, TI€ yKpPanHCKHN
A3BIK OKa3bIBAETCS B MOJNOXKEHMH ocTpoBHoro: Kaszaxcran, KapauaesmuHa,
bankapus, Kymsbikus, Tarapcran, bamkopcran, Antait u nap. B aTtmx
MECTHOCTSIX OH COCTaBJIsIeT OAWH H3 KOMIIOHEHTOB YKPaWHCKO-PYCCKO-
TIOPCKOTO TPEXA3BIUMSI WM OIpPENENICHHOT0 MHOros3puudA. Jlromm B 3THX
o0macTsix OOBIYHO 3HAIOT HE MeHee TpeX S3bIKOB. CIaBSHCKYIO TpyIy, B
YaCTHOCTH, IIPEJCTABIISICT B OCHOBHOM PYCCKHI A3BIK.

Ho pacmama Cosetrckoro Coro3a Ha BCEHl €ro TEppPUTOPHUHU PYCCKUH S3BIK
SABJIAJICA TOCYAAPCTBCHHBLIM M IIPEIOJaBaJICd B HIKOJAX KakK BTOpOﬁ SA3BIK, a
WHOTZIAa M KaK OCHOBHOH. B CBS3M C 3THM pycCKHii S3bIK TOpa3no Oojee
yIOTpeOUTENEH HA 3TUX HCKOHHO TIOPKO-TOBOPALIMX TEPPUTOPUAX, HUEM
ykpanHckuii. Ha Tepputopun YkpauHbl Oblia Takas jke CUTYalHsl, HO MOCHe
oOpereHnss YKpanHOW HE3aBHCUMOCTH, YKPaWHCKHH HapoJd ONATh CTajl
MIOBCEMECTHO TOBOPUTH HA POJHOM S3BIKE, M PYCCKHH S3BIK IIOCTEIICHHO
BBITECHSIETCSI M3 IIOBCEJHEBHOro o0MX0ha. B maHHBII MOMEHT CyILECTBYIOT
OYEHb TECHBIE YKPaMHCKO-TYpELKHE KOHTAKTbl Ha TOCYyJapCTBEHHOM U
OBITOBOM ypOBHE. YKpaWHIBI YacTo TocemaroT Typrouio, BCTPEYAOTCS
cmemanHple  Opaku.  CymiecTBYIOT  IapTHEPCKHE  OTHOLUCHHMA  Ha
00pa3oBaTEeIbHOM W AaKaJeMHUYEeCKOM YPOBHSX: YKpaMHCKHE YHHBEPCHTETHI
MPUITIAIIAIT TYpPKO-A3bIYHBIX MpenojaBaTeneii. B VYkpaune cymectByer
JOBOJILHO OOJIBILIOE KOJMYECTBO KYPCOB TYpELKOro S3blKa, KOTOPHIE

320



HOJIb3YIOTCS OOJIBIION MOMyJIAPHOCTHIO. Bee 3TO CBUIETENBCTBYET O GONIBILIOM
HHTEpeCce K TyPELKOMY SI3BIKY CO CTOPOHBI YKPAWHIIEB, XOTs B TypIuy Mbl HE
HaOronaeM MHTEpeca K YKpamHCKOMY s3bIKy. Bce miogm ¢ Tepputopuu
obiBiiero CoBerckoro Coro3a Al TYPKOB SIBISIIOTCS «PYCCKHMK», H, Kak
cieznctBue, B TypLuu HHTEPECYIOTCS TOJIBKO PYCCKUM SI3bIKOM. DTO BBI3BIBAET
COKaJICHHE CO CTOPOHBI IPEACTaBUTENEH YKPAaUHCKOW HallMU, U MBI HaJeeMcs,
YTO B CKOPOM BPEMEHU UHTEPEC K YKPAMHCKOMY SI3bIKY BO3PACTET, B TYPELIKUX
VHHUBEpCUTETaX OyIyT co3aaBaThCcsi Kadeapbl yKpaWHCKOTO —S3bIKa, W
YKPauHCKHH S3bIK OYJIeT pa3BUBaThcsa U B Typiuu.
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